ICTEP XEMYAH

PE3IOME

C6opHuK (oabKI0pHBIX TeKcTOoB “TaBywr™
npeacTaBisieT MaTepHanbl, COBpaHHblE COCTaBH-
Tezem B 1977-1986rr. B LllamimianuHcKOM paioHe

Apm CCP.
Martepuansl 3anucavsl B 16 cenenusx ot 206
cKa3uTeIel paaiMyHOro BO3pacTa — KOPEHHbBIX

XuTeneif Hcropuyeckoro TaByuia, W rmnocje co-
oTBeTcTByIOlIEH 06paboTKH XpaHATcA B Osb-
KIopHOM apxuBe VMIHCTHTYTa apXeoNIOrHH M 3THO-
rpapun HAH Pecnybnukn ApmeHus B ¢GoHae
Sctep XeMusaH noa HomepoMm FEI: 0001-9999.

TpanuunoHHbI# donbnop Tasywa oTanyaer-
cs Xopouleil coxpaHHocTblio 6iarolaps 3aMKHy-
TOoMy 6bITY, OTAAJIEHHOCTH paiioHa, a Takxe IMpH-
BepPXEHHOCTH XHTeNel cTapbiM TPalHLIHAM,

C6opHKMK naeT npeacrtaBlieHHe o MHoroobpa-
3K (ONbKIOPHOrO Hacieaus MCTOPHKO-3THOrpa-
¢dnueckoro Tasyuia.

B npeancnoBuH paeTcsi McTopuyeckuit ob3op
Kpasi, NMpeacTaBJeHbl XPOHOJNOTHs WU obcTosTeNnb-
CTBa 3alMCH, XapaKTepHUCTHKa (OJLKIOPHOH Tpa-
IHUHH, penepTyap CcKasuTenei, apean pacnpo-
CTPaHEeHHs XaHpPOB M Apyrue ocobeHHOCTH (ob-
KJIOPHBIX TEKCTOB.

Marepuranbl HaUUIK OTPaXeHHE B CAEAYIOLIHX
pasnenax ¥ noapasaenax:

1. Snuueckuii gponvknop:
a) CcKa3KH M cKa3zaHM4,
6) npeaaHWs U NereHabl,
B) pealuCTHYECKHE CKa3KH,
r) aHeKIOTHI,
1) HeObUTHLIBL.

I1. Jlupuuecruil gho:vk.10p:
a) YETBEPOCTHILHA (NArHK).
6) naTpHOTHYECKHE M COLIATCKUR
MECHH,
B) TPYIOBLIE MECHH,
r) pa3Hble MeCHH,
I) Ko:ablbelbHble.
€) naym.
1I1. Dopyav
a) MOCJOBHLIbI I MOTOBOPKH,
6) dpazeonoruamsl,
B) JlacKaTe:1bHbI€ CJIOBA,
r) KJISATBBI,
1) NPOKIATHS,
€) CKOpPOrOBODKH,
3) 3araaku,
M) 3aKJIHHAHHUA U MOJIHTBbI.

Marepuansl, KpoMe NMOCAOBHL-NOTOBOPOK I
NPOKJIATHH, paclIMPOBBIBUINCHE C MarHutodoit-
HbIX 3amuceit, ¢ cobnogeHeM AHANEKTHBIN OCO-
6eHHocTell TaByLICKOro ropopa.

K wMatepuanam cOopHHKAa mnpuaaraiorcs
KOMMEHTApHHU: TMONOBO3PACTHLIE AAHHBIE CKa3i-
Tese#, TabnuLbl, OTPAXKAIOLIME MECTO U BpeMs 3a-
MUCH, CMUCOK (OJIbKJIOPHBIX MAaTCPHANOB C YKa3a-
HHEeM Mapajaieneif HameyaTaHHbBIX CKa3oK 10
“¥YKka3arenio CKa3oYHBIX CIOXeTOB" AapHe-Tomn-
COHa U Mo c60pHHKaM CKa30K COCEAHHX MApONOB,
6uorpacpuu UHPOPMATOPOB, CJIOBaph AHANEKTHBIX
cnoB, reorpaduyeckas Kapra.

H3pnanune donpknopa HCTOpHKO-3THOrpacdH-
4YeCcKOro pervoHa TaByul OCYLIECTBIEHO BIEpPBbIE,
npuyeM Bce ONMybGJMKOBaHHbIE TEKCTHI paHblle He
NeyvyaTalMCh.

- 308 -



ESTER KHEMCHIAN

SUMMARY

The coliection of folklore texts “Tavush”
comprises the data recorded by the author m the period of
1977-86, m Shamshadin region, Armenian SSR.

The texts have been wnitten from 206 narrators of
different ages who were the natives of 16 villages m
historic Tavush. Having been edited the texts were stored
in the archives of the Institute of Arcbaeology and
Ethnography, the National Academy of Sciences of the
Republic of Armema. m Estber Khemchian’s fimd,
numbered FEI: 0001-9999.

Traditional Tavush folklore 1s noted for good
prescrvation due to the remoteness of the region, its
rescrved way of living and the adherence of villages to
old traditions.

The coliection gives an 1dea about diversity of
folklore legacy of historic and etbnographic Tavush.

The data have been reflected m the followmg
sections and subsections:

1. Epic folklore:
a) fairy tales and stories,
b) traditional folk stories and legends,
c) realistic tales,
d) anecdotes,
e) tables (cock-and-bull stores).

11. Lyric folklore:
a) ditties (khaghik),
b) patniotic and soldiers’ songs,
c) labour songs,
d) various songs,
e) lullahies,
f) lamentations.

11I. Formulas:
a) saymgs and proerbs.
b) idioms.
c) blessings and wishes.
d) tender words.
e) oaths,
f) imprecations.
g) patters.
h) nddles,
1) spelis and prayers.

The data, sayings, proverbs and
imprecations, were reproduced from the records with due
recard for the dialectological features peculiar to the
Tavush dialect.

except

There 1s a detailed preface m the collection which
covers a historical survey of the territory, records’ history
and the studies ofi folklore legacy of the region: haditat of
folk art, the repertory of narrators, spreading and
application of folklore genres and other peculianties of
texts 1n the present collection.

The edition includes the followmg comments: sex
and age of narrators: place and date of the record
tabulated: the list ofi folklore data with references showing
the parallels of published tales accroding to “The Types
of the Folk-Tale” by Aarne-Thompson and to the
coliections of tales ofi the neighbour peoples, hiographies
and photographies of narrators, vocabulary of dialectical
words, geographic map.

The edition of folklore of the historic and
ethnographic Tavush region has been performed for the
first ime and, what 1s more, all the published texts have
not been printed before.
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